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1. On the basis of the references, AECASSOWARY/29 was told
that we have no objections to AECASSOWARY/1l approaching DEPLUVIOUS
through a collaborator for the purpose of determining his willingness
and his ability to publish material written by Soviet dissident
intellectuals. At this writing specific details of the planned

. approach have not been determined, but A/29 said the approach
probably will be made by a young scholar, a collaborator in Germany.

2. As stated above, the material in question is literature
written by Soviet dissidents and brought to the West by A/l
collaborators, who may either be Western tourists or visitors from one
of the satellite countries. Under separate cover, we are forwarding
English translations of two recently obtained documents, which are
representative of other dissident material available. If desired,
copies in the original Ukrainian text will be made available. These
two documents will not be used in the approach to DEPLUVIOUS. We

leave it up to | " | to judge whether DEPRINTER would be
interested in these and similar documents. Can the documents be
passed to DEPRINTER by either [ ] or would you prefer the

AECASSOWARIES to approach him? Headquarters would appreciate your
passing the documents to DEPRINTER, if you think it appropriate and
L~ have no objections. If there is any guestion about the source,
DEPRINTER can be told that the documents were obtained from a Western
tourist . Headquarters would appreciate being informed as to the
action taken concerning the two documents in guestion.

3. The contents of the two documents forwarded speak

— for themselves. They are particularly significant because of the
individuals who signed them. Attached are some partinent comments
about the signatories.
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4. The AECASSOWARIES have no collaborators in Milan, but

A/29 said he has a man in Turin, whom he plans to visit when he

is in Europe this sPrlng (probably mid-March). Evidently, he

has not utilized the man's services in A/l contact operatlons

but said the man is in a position through which he comes in contact
with citizemns of FJSTEAL. This matter was discussed with A/29

only very generally over the telephone, so headquarters is not

in a position to give vou details at this writing. They will be

available after meets with A/29, sometime
within the next two weeks.

5. Two copies of Ivan DZYUBA's Internationalism or
Rugssification in English and two copies in Ukrainian are being
forwarded 1if you should want to nass covnies to DEPRINTER, ox

to a Soviet citizen with whom [ Jmay be in contact. Also
forwarded are two copies of The Chornovil Papers.
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To the Chairman of the Supreme Soviet of the USSR
from poet~translator Karavanskyy, who has been
imprisoned without trial or investigatioan for

his loyalty to the principles of Leninist

nationalities policies.

A_PETITION

It is reguested that you please investigate the instances of
anti-socialist subversion in the world communist movement, whicn
were recently committed by anti-Marxist elements wihich have infiltrated
the leading corgans of the USSR, and hold these elements criminally
responsible, I base my petition on the following facts:

1. On August 21, 13%68 the armed forces of the Soviet Unicn
were given a provocative order to cross the bordexrs of the USSR and to
occupy the territory of socialist Crzechoslovakia. This was to incite
the citizens of the CS8SR to armed opposition against the Soviet forces.
In a numbsr of Czechoslovakian cities civilian objectives (a churca
and the National Assembly in Bratislava, and a whole series of
objectives in Prague) were fired at. The originators of this unsubtle
maneuver tad hoped to instigate amed clashes in order to justcify
further steps towards total terrcorization and intimidatiocn of the
population of the CSSR s0 as to reduce it to a state of nmorsl
dehumanization and degradation, characteristic of the population of the
Seviet Union undexr 8talin's personality cult regime.

2. For the purpose of conducting repressions against the
Communist Party of the CSSR and against the Czecnh and Slovax

intelligentsia, elite units of tne interior forces were selegted: v
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army contingents of the KGB, MOOP /Ministry for the Preservation of
Fublic Order/, and cadets from officars'.training schools - all of
whom prepare prisan a@ministrations and so forth.

3. Proveoked by anti-Marxist elements, the press of the Soviet
Union has taken up a stand which is utterly inadmissable in relations
between socialist countries, and vilified the Czechoslovak communists.
It has insulted one of the foremost Eurcopean Communist Parties,
called the Communist Party Congress a "mob”, and communists, "counter-
revoluticnaries” and "class enemies®.

4. With a view to evoking hostility against the Czecnoslovak
people, the press deliberately wrote that assassination by Czechoslovak
"counter-revolutionaries®” was the cause of death of two Soviet
journalists. In reality, they died in an airplane catastrophe. The
game aim is’s@rved by stories about "secret weapons caches”, whica
supposedly were found on Czechoslovak territory. In fact, this
"gsecret cache”, about which the newspapers wrote, consisted of weapons
confiscated from the offices of the national militia. Here one should
also add that Party documents and materials were renamed counter-
revelutionary pamphlets,

5. In addition to slander, the press of the Soviet Union
systematically misinforms its readers about essential questions with
regard to the situwation in Czechoslovakia. Such wisinformation is
necessary to the Anti-Marxist forces in order to conceal from the paople
the negative conseguences which thelr irresponsible actions had on the
world communist movement, as well as the harm they did to the

international prestige of the Soviet Union.




6. A3 a result of the above-mentioned provocative acts, the
normal existence of a fraternal socialist country was disturbed, the
Communist Party of the CSSR was driven into the underground, hostility
téwarﬁs the Soviet Union and its armed forces wes evoked amocng the
masses of the Czechoslovak nation, anti-Soviet views were instilled
among the youth, the Soviet army was discreditsd as an army of
pccupation, and a sweeping opposition movement was created in a
socialist country, a mighty movement of public digsent. The mere fact
that a socialist country was occupied demonstrates that the anti-
Harxist forces whieh have infiltrated the leading Party and state organs
lost their heads under the pressure of a series of external &nd internal
political failures and began to trample one of the basig principles
of Marxism ~ proletarian internationalism. The occupation of territory
belonging to a soclalist state, arrests of legally elected leaders of the
Central Committee of the Communist Party of the CSSR, vile slander of a
fraternal Communist Party and its leaders - all these actions do
irreparable damage to the international communist movement and
international communist solidarity, discredit the very idea of
proletarian internationalism among the widest masses of the world, and
~ Convey the impression among communists that fraternal Communist Parties
are nothing more than "fellow-travellers® of Soviet external policies,

who are exploited at a certain stage and then should the nesed arise,

liquidated,
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The methods used to provoke the population to armed opposition
discredit the policies of the Soviet Union, undermine the international
vrestige of the USSR, corrupt the world communist movement, and

drive a wedge into the socialist commonwealtli,
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AN COPEN LETTER TO THE EDITORS OF “"LITERATURNA UKRAINA"

In the July 16, 1968 issue of Literaturna Ukraina we read an

article by ©. Poltorats'kyy entitied "Whom Are Certain Humanists
Defending?"”

This author has been nc;orious for his political and moral
turpitude ever since the time when he publicly denounced Ostap
yyshnya, proclaiming the nation's most popular writer to be a
kulak survival and a fasclst agent and demanding thet physical
punishment be meted out to him. We were 4stonished by everything

we read in Literaturns Ukraina, because we found it difficult to

believe that even today a man of letters can return to the fcoul
trade of provocateur.

Allegedly, this article was {nspired by the wall~known.collective
letter, which deals with viclations of socialigt legality at
political trials. The letter was signed by more than a hundred
scholars, artists, workers, and writers, including ouraelves{
Therefore, we cannot remain silent about O. Poltorats'kyy's artiqle.

From the very beginning O. Poltorats'kyy flagrantly misinterprets
the contents of the letter which had dealt with concrete facts of
viclations of the court's procedural snorms and which had expreséed
concern that /thaese viclations/ undermine socialist democracy
and the public life of ocur society.

Yeanwhile, O. Poltorats'kyy unfoundedly asserts that the authors
of the letter are defending "enemies and ideological saboteurs"”

(the same terminclogy which he used 35 years agol) -~ V. Chornovil
and 8. Karavauskyy. ES fﬁpy
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First, let uvs say something about 8, Raravanskyy. We are not
attempting to gauge herxe the guilt for which he was sent without
trial to complete a 25~year sentence, which no longer exists according
to the laws of our land. Nelr&farenca was made to him in the letter-
even his name was na€ mentioned. lowever, this did not prevent
0. Poltorats'kyy from stating im black and white that the letter
defends S. Karavanskyy, and half of his article is devoted to
variously presenting that same S, Karavanskyy's "blography®. Why was
this deliberate and gross trumping-up necessary?! Obviously, in order
to frighten those readers who are unfamiliary with the crux of the case.

Now in refersnce to V., Chornovil. Whét right did O. Poltorats'kyy

have to misrepresent to the readers of Literaturna Ukraina the charges

made by the court against V. Chornovil, the court's appraisal of his
actions, and the decisions passed Ly the court? One can agree or
¢isagree with the verdict passed over V. Chornovil (those of us who
were present at the trial are cohvinceé that the charges made against

V. Chornovil were not substantiated, and at one time we addresssd
curselves to the appropriate institutions with specific argumentations),

but one may not use backdoor methods to arbitrarily alter and

"supplement” the court's official gualifications. This is precisely

what O, Poltorats'kyy does when he wmaliciously asserts that V. Chornovil
was allegedly tried for "propaganda of nationalistic views and illegal
transmission of anti-Soviet materials abroad”. In fact, there was
nothing of this nature at the triel.

O. Poltorats'kyy shamelessly distorts V. Chornovil's biography. He

assures us that V. Chornovil is Awo words are illegible in the




-

B

manuscript -~ TrLZ\and a susplcious parson, that he is in no way
connected with literature and journaliam:l Ya former inapector of
asdvertising for "Knyhtorh” éfkiev Book Trade Association/, and
subsequently inspector of the Lvov section of the Assoclation for

tnhe Conservation of Nature." O. Poltorats'kyy remains silent, however,
about the fact that V. Chornovil managed to obtain these pozitions

only after a long series of persecuticons and hardships. Moreover,

V. Chornovil spent several years in a variety of jobs - secretary

of the Komsomol committee on the constructicn project of Kiev's RHES

/ dydro-Elasctric Station/, member of the editorial staff of the Komsomol

newspaper Molcdaya Gvardiya, member of the editorial staff of the

newspapey Druh Chytacha, and author of several scores of articles about

literature in Republican magazines and nwwspapers, including Literaturna

bkraina.

The aim of such falsification of V. Chornovil's biography and
creative profile, and particularly the omission of the fact that only
recently he was a Komsomol activist, becomes evident when one reaches
0. Poltorats'kyy's most shameless and vile fabrication. He attributes
to V. Chornovil wild and nonsensical statements which no sane young
persen brought up in a SBoviet family and educated in a Soviet school
could ever make, statements about Komsomol youth to the effact that:
“this is an entirely useless organization, which should be liguidated,
even in the physical sense. In their day, the kulaks cut open the
bellies of activists and filled them with wheat, and what we should do
today is cut open the same bellies and fill them with the activists'

own programs and insane slogans."
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This "statement®™ which O. Poltorata'kyy puts into guotation marks
as a direct guote from V. Chornovil, reeks of the spirit and
phraseology used by those troglodytes-murderers who composed fadmissions"
and “"confessions” for various "terrorists” and “enemies of the people”
at the notorious trials of the 30's.

WE DEMAND THAT O. POL‘I’ORATS'KYY GIVE DOCUMZNTED PROOF THAT THESE
STATEHMENTS WERE INDEED MADE BY V. CHORNOVIL or THAT HE PUBLICLY
APOLOGIZES FOR THE SLANDER,

Because such public statements as O, Poltorats'kyy's article caxn
only kindle suspiclion and hatred of mankind, because théy intensify
the chauvinistiec bloodthirstiness of the Philistine who envisages
each Ukrainian as a "nationalist® and a “"banderovets”, because they
poison the atmosphere of coexistence and friendship among pations - we
consider it our highest public duty not to ignore /such statements/
to make a moral appraisal of them, and to refute them in accordance

with the esgential facts.

We ask the sditors of Literaturna Ukraina to publish this letter.

Otherwise, we will ke forced tc convey its contents to the readers of

Literaturna Ukraina by all the means at our disposal. If need be, we

will not grudge the effort and time required to recopy éghis lettex/
by hand forty thousand times and to send it to sach subscriber of

Literaturne Ukraina in order that the fumes of cannibalism and the

atmosphere of lies and lawlessness are at least partially dispelled.
Ivan Dzyuba . Mykhaylyna Kotsyubyns'ka
Yevhen Sverstyuk Lina Kostenko

Viktor Nekrasov
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ATTACHMENT HEREWITH T0 OIRW 2781g

Ivan DZYUBA is a literary critic, author and journalist,
He was born 1531 in a Donbas village. He worked as editor for
the State Literary Publishers of the Ukraine, was responsivle for
literary criticism in the leading journal of the Ukrainian Writers
Union, Dnipro (formeriy Vitchxzna), and literary adviser for dolod®,
published %y the Young Communist League. Dzyuba protested, winen
in late summer 1965, shortly before the trials of Sinyavasky and
Daniel, without any official charges having been made, a number of
young Ukrainian intellectuals were arrested in the Ukraine. During
this period of tension and persecution, he wrote to Soviet authorities
protesting against the arrests, and along with his letter he
enclosed a treatise entitled Internationalism or Russification?
In the treatise he charged that the pollcy of the Soviet Communist
Party, where the nationalities were concerned, was contradictory
to the foundations of Leninism and that persecution was not tae
solution. He was dismissed from his post at Dnipro and assigned
to work for a Ukrainian biochemistry journal. Six months later,
ha wag accused by the Secretary of the CPU, Kiev Commission, of
"communicationg information which was ideologlcally dangerous®,
and of other egually vague things. Voices were raised in his
dafence, and in Janusry 1968 he was reapprointed to his old post
with Dnipro. Copies of Internationalism or Russification? were
circulated in the Ukraine and a copy was brought to the west, along
with Dzyuba's permission to have #t published in the West. Recently
Dzyuba conveyed his gratitude via a traveller for the publicity
given his document in the West. Asked by the authorities to explain
in writing his reasons for writing the document and its appearance
in the West, Dzyuba stated that he felt it necessary to call to the
attention of the authorities the injustices in the Ukraine and the in-
fractions of Leninist policies in the Soviet Union and that he has
not changed his mind about any statement he made in the document,
but he stated that he was not responsible for its publication in ths
West. Dzyuba remains free in Kiev, although his every move is
closely watched. He is still with Dnipro, and continues to be
involved with Soviet diszidents.

Yevhen BVERSTYUK, Kiev writer and critic, about 37 years
of age. He has been involved with Kiev dissidents.
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Mykhaylyna KOTSYUBINSKA, Kiev writer, granddaughter of the
famous Ukrainlan writer Mykhaylo Kotsyubinskyy, who8e classic
The Shadows of Forgotten Ancestors was made into a prize-winning
movie several vears ago and drew criticism from Soviet authorities.
“ykhaylyna was interrcgated by the KGB concerning her inveolvement
with intellectuals arrested in 1965, and expelled from the CPU. She
was Gismissed from her job at the Institute of Literature, Academy
of Sciences, UkSS8R as a result of KGB interrcgations.

Lina KOSTENKO is a Ukrainian writer, about 39 years of
age. She is probably one of the most belligerant of the dissidents.
KOSTENKO was accused of offending the militia in Lvov during &
trial of Ukrainian intellectuals in April 1966, and arrested for
digsorderly conduct during the trial when she tossed a bhouguet of
flowers to the defendants. She was interrogated and harrassed by
the XGB, and removed from the editorial board of %gigg% in October
1986. FYI OHLY: In late August 1968, after signing the open
letter to the editors of Literaturna Ukraina, KQSTENKO and DZYUBA
were summoned by telegram from the Secretariat of the Union of
Writers to appeaxr on 30 August. Present at the Union, when
KOSTENKO arrived, were Oles' HONCHAR, Vitaliy KOROTYCH, Omytro
PAVLYCHKO, and several other writers. HONCHAR informed KOSTENKO
that if she continued to refuse to withdraw her signature from the
"blackmall letter” there could be some very unpleasant consequences,
including expulsion from membership in the Union. He said the
Union had in the past defended her, but this time she had gone too
far; the Unicn is responsible for its members and would not condone
such conduct by them. KOSTENKO told HONCHAR she preferred the Union
not to be responsible for her, that she was fully capable of shouldering
her own responsibilities. HONCHAR replied that it was sad she refused the
Union's protection because the only choice she had left was to
withdraw her signature from the letter and remain in the Union, or
be expelled from the Union and become personally accountable for her
acts. PAVLYCHRO attacked KOSTENKO. He appealed to her "responsibility
and duty." Someone else interrupted and began something about the
need to lend brotherly assistance to the people of Czechoswakia.
KOSTENKO then said that she wanted to register her formal protest
against the Soviet invasion of the C8SR.. HONCHAR became very
upset and said m one present was in a position to consider hex
protest, and that “officially” no one even hearxrd her protest. He
appealed to KOSTERKO to be prudent, but she repeated her demand
and asked that it be formally recorded im the minutes of the segsion.
HONCHAR saild that in view of her attitude, there was no other recourse
Lut to expell KOSTENKO from the Unlon, and that the matter would be
taken up at a meeting of the Presidium on 9% September, to which she
would be invited. The Y Beptember meeting was not called. To date,
so far as we know, none of the signatories of the lettexr has been
expelled. No officlal action has heen taken against them, although
Dmytro PAVLYCHKO has visited KOSTENKO and DIZIYUBA in &n effort to
reach some sort of compromise.
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Viktor NEXKRASOV, Soviet Russial liberal writer, veteran
of WWII, author of Travel Diary, an account of his wvisit in the
United States and Western Europe, which displeased Soviet authorities
Decause it was not critical of the West.

Vyacheslav CHORNOVIL, Ukrainian journalist, formerly a
secretary of the Komsomol., He petitioned Soviet authorities on
Lehalf of Ukrainian intellectuals arrested in 1965, At a severt
trial in Lvov on 15 November 1967, he was sentenced to 3 years
imprisonment in a labor camp. Thie sentence was later reduced in
a general amnesty to 1 1/2 years. His eyewitness recordings of
the 1965-66 secret trials of some 20 leading Ukrainian intellectuals

were published in the West by McGraw-#Hill, under the heading, The
- Chornovil Papers. CHORNOVIL was subsequently transferred to a prison
for criwinals in Vinnytsia and recently to a prison in Lvev, where it
is rumored he is to be tried again.

Svyatoslav KARAVARSKYY, who wrote the petition to the
Chailrman of the Supreme Soviet of the USSR, is a poet, translator
anéd jourralist., He was convicted of anti-regime activities in 1844,
and sentenced to 25 years in & concentration camp, He was freed in
1957, after having served half his term, but arrested again in 1963,
arnd without having been tried, sent to Mordovska ASSR to serve the
2nd~half of his old sentence. He wrote this latest petition sometime
betwaen the date cf the invasion of the CSSR and December 1968.°

Oleksiy POLTORATSKIY, well known literary Party hack and
editor of the Soviet Ukrainlan monthly literary journal Vsesvit
(The World)s |
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